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peBelIcHHAs IcaTeleM Ha PYCCKHUM sI3bIK B IepBoi nonosuHe 1840-x rr. B xauecrse 3Hauu-
MBIX MOMEHTOB TBOPYECKOTO OCMBICICHHS TypreHeBBIM CIIEHBI CBUIAHUS TEPOECB B TIOPHME
MO’KHO Ha3BaTh W3MEHEHUs JIEKCHYECKOTO M IYHKTYal[IOHHOTO IUIAHOB. BhITArnBas msru-
CTOIIHBII SIMO OpUTHHAJIA 10 IIECTUCTOIHOTO, MHCATEIb HACKIAET CTUXH | €Te MHOrOTOUHS-
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Abstract
The paper presents an analysis of the concluding scene of the second part of Faust, translated
by Ivan Turgenev in the first half of the 1840s. The alterations to the lexical and punctuation
patterns serve as crucial markers of the writer’s creative comprehension of the scene in prison
where the heroes meet, with this scene being the key to the whole work. Expanding the iam-
bic pentameter of the original to hexameter, Turgenev infuses Goethe’s poems with ellipses,
structures repetitions and chooses significant equivalents for German words, thereby reinforc-
ing existing accents and generating new meanings. By employing subtle observations,
he broadens the scope of reflection surrounding Faust and Margarita, highlighting the
nuanced changes in their spiritual worlds and strengthening the connection between them.
Therefore, the Russian translation highlights the stark contrast between Faust’s desires and his
reality, acting as a rebuke to his overall weakness and his specific responsibility for the girl’s
tragic fate. Conversely, the portrayal of Gretchen achieves depth through the emphasis and
amplification of her desperate emotional state. The exacerbation of a tragic turning point,
wherein love undergoes a dramatic transformation from a source of joy to a profound torment,
serves to enhance the emotional and psychological portrayal of the characters. Moreover, the
writer elucidates their internal contradictions, intensified by the violation of past harmony,
leading to an escalation of their mental discord.
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. B. T'ére ouens pano cran ans U. C. TypreHeBa oJHIM U3 KITIOYEBBIX aBTOPOB —
Hapsany ¢ ['omepom, V. lllexcrmmpom u A. C. [lymkuasiM. ATTECTys ce0s Kak «3aKisTo-
ro réreanna» [Tume, 1992], pycckuii mucaTens ¢ caMOro Hadyajga BBIICIWI M3 BCETO
MHOT000pa3HOTO Hacjielus HEeMELKOro Kiaccuka Tparenuto «dDayct», CTaBIIyO ISt
HEro cBoeoOpasHoi «KHUrou OpiTHs» [['yrman, 1959, ¢. 153], ¢ Toro caMmoro MomeHTa,
KOT/1a OH B3sIJICS 32 TIOJIHOE U ITyOOKOE OCBOSHHE TBOPYECTBA HEMEIKOTO TeHHs, Oy 1Iy-
4u cTyleHTOM bepnmHckoro yHuBepcutera. TypreHeB BIOXKHT JMYHOE BOCIIOMHHAHHE
00 3THX CTYJEHYECKHX T0JlaX, IPOBEJICHHBIX 3a uTeHneM [ 'ére, mpocMoTpoM 1 pa3bo-
pom ero «®aycra», B ycTa IJIaBHOTO Teposi COOCTBEHHOW OHOMMEHHOW moBectH. [lo-
Clie BO3BpALCHUS H3-3a TPAHMIBI, OTKa3a OT aKaJIeMHYeCKOil Kapbepbl (uiocoda
U ompezeneHus cebs B KauecTBe mucatens TypreHeB NMPHHSICS 3a CO3JaHUE PYCCKOTOo
TeKcTa Tparemud (B LOIMPOKOM IMOHWUMAHWH), BBOIS TETEBCKHIl LIEIEBP HE TOJBKO
B JIMYHYIO XYZOKECTBEHHO-3CTETHYECKYIO CHCTEMY, HO U B IIPOCTPAHCTBO HAL[OHAJIb-
HOM CIIOBECHOCTH (M KYJIBTYphI) BooOme. OTHUM U3 3HAYMMEBIX STAIloOB 3TOH 00BEMHOM
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TypreHeBckoil penemnium «®Daycray, 3aHABIICH TpaKTHUECKH BCIO Xu3Hb [bemnsena,
2018, c. 4], crana mepeBomdecKas WHTEPIPETANHs TOCIEAHEH CIIEHBI MMEPBON YacTH
«Daycra» (1844).

CueHa B TIOpbME, SIBIISAIOIIASCS NIEPEXOIHBIM 3BEHOM, T'PaHUILIEH MEXKIy IBYyMs cde-
pamu (hayCTOBCKOTO CYyMIECTBOBaHMS (MHUP OOBIKHOBCHHBIM, OBITOBas PEaTbHOCTH VS
MHp NpeoOpaKeHHBIH, ajuIerOpHyYecKuii), MpUBIEKIa ocoboe BHUMaHHe TypreHesa
HNMCHHO CBOMM KYJIbMHWHAIMOHHBIM 3HAYCHUEM, BBICOKO TParmnde€CKUM 1/1306pa>1<eHMeM
YeJIOBEUECKOTO CTPaJiaHusl, a COBCEM HE TEM «HEKPACOBCKHM) KOJOPHUTOM, O KOTOPOM
nucan B. M. XKupmyHckuii, npenmnonaras, 4To Ipexae BCEro oHa OblIa «CO3BYYHA JIU-
Tepatype 40-X IT. MOTHBOM COLMAIBHOI JKalOCTH K >KEHCKOH mone» [XKupmyHckwui,
1982, c. 277]. O TparuueckoM 3HAYECHUH TIOPEMHOTO SIHM30/a MHCATEIb O4Y€Hb TOYHO
CKasaj caM B TOcCienymomei cratee o mepeone «®Daycray M. I1. Bporuerko (1845),
MIPOBOAS COTMOCTABJICHHE HPABCTBEHHO-TICUXOJOTHYECKOro cocTosHus I'perxen u Pay-
cTa. JleByIIka B JIOTMKE MHCATENs OKa3bIBaeTCAd B CBOEM CTPAJaHWH HAMHOTO BBIIIE
COCTPAIAIONIETO Teposi, KOTOPBI «HE OXMman KpoBaBo passsski» (Typrewes, 1978,
c. 214) u B cTpaxe MOIBITAICS BBI3BOJIHUTH OBIBIIYIO Bo3moOmeHHyo. P. 0. Jlanunes-
CKHH CIpaBeUIMBO CBs3aJl MPHHIUNNAIBHOCTE TYPIeHEBCKOTO BBIOOpa C TOCIEIyIO-
IIMM Pa3BUTHEM B IPO3€ MUCATENS CHIIBHOTO, PEIIMTEILHOTO )KEHCKOTro o0pasa («Typ-
TEHEBCKOM JIEBYILIKWY), IPOTUBOIIOCTABIEHHOTO Cl1aboMy, pedUIeKTHPYIOIIEMY Ieporo
[Manunesckuii, 2001, c. 21].

O6pamasice k ¢unany nepBoil yactn «Paycrta», TypreHeB NepeBOJANUT BCIO CLIEHY
MOYTH MOJHOCTBIO, 32 HCKIIIOUYECHUEM TOJIBKO «CTapuHHOW Hemenkoi neceHku» (Typre-
HeB, 1978, ¢. 22). D10 u3bsATHE OH OOBSACHIET TEM, YTO HA IPYTOM SI3bIKE MECCHHBIH
TEKCT «TEpAET CBOM XapakTep M ABISIETCS KaKMM-TO (PaHTACTHUECKH JTMPHIECKUM H3-
musiarem» (Typrenes, 1978, c. 23). ComHeBasich BOOOIIe B BO3MOXKHOCTH TIOJTHO M JI0C-
TOBEPHO MepenaTb HE TOJNBKO COAEP)KAHUE CaMOil MECEHKH, HO U BCIO €€ BHEIIHE
HaNpsDKEHHYI0 JWHAMHUYHOCTh M (DOpManmbHO OTChHITAas K TEPEBOLY, CACIAHHOMY
3. U. T'ybepom (1838), mumcarenp BBIpakaeT MEIOCTHOE MOHMMAHHE AJUIETOPHYHOTO
3HA4YEHHs HMCKII0YaeMOro OTpbIBKa. ['peTXeH, KoTopas MPaKTUYECKH BCErja B MECHSX
3aKJII0YaeT MPO- M PETPOCIIEKTHBHBIH Mian [ActBamarypos, 2010, c. 105], u 3mecsk, Oy-
Jy4d B TI0JTyOe3yMHOM CO3HaHHMHM, He 00XoquTcs Oe3 mapaieneid K CBoeil ropbKoii yua-
ctu. Haposnast ecHst runepOoiueckn 0OHaXaeT TyHIeBHYIO ApaMy TepOUHH, TOKa3bl-
Bas, KaKk OTYAasHHO €€ My4YaeT BHHA 3a HACHJIbCTBEHHYIO CMEpPTh CBOHMX POJHBIX,
OCMBICIISIEMYIO TIOCPEICTBOM (DOJIBKIIOPHOTO, T. €. THUIHM3UPOBAHHOTO M 00OOIIEHHOTO
HCTOYHHKA, YTO OJHOBPEMEHHO JeNaeT CTpagaHus I peTxeH abCcTpakTHO-CHMBOJIHMYE-
CKUMH. JTO U BBI3BAJIO OllaceHne TypreHeBa COMTH B IMPHKO-(paHTACTHIECKYIO 00pa3-
HOCTb, 3aCJIOHSS] KOHKPETHKY JTHIHOCTHOTO BEIPayKCHUSI.

Cam nepeBoa mociaeqHel CIEHBI, €CIIH XapaKTepH30BaTh €ro LEN0CTHO, OKa3bIBACT-
sl OUCHb ONM30K K OPUTHHAIY, XOTSI M HE «JONOAIMHHO BEPEH» €My, KaK yTBEPXKIaeT
H. C. Bacun [2012, c. 104], uTo coBepieHHO ecTecTBeHHO. TypreHeB He menaeT Kap-
JAWUHAJIBHBIX HpI/IGaBHeHHﬁ WU U3BITUA OTHOCHUTENIHHO JIEKCHUKO-CEMAaHTHYECKOr0 CO-
CTaBa TETEBCKUX CTUXOB, HC MBITACTCA CrJIaXXMBaTb CTWUJIb WU BbIpaBHUBATL CJIOT.
['maBHOE OoTNHMYME €ro mepeBoia OT IMOUIMHHUKA 3aKIII0YaeTCs, BO-TIEPBBIX, B U3MEHE-
HUH pa3Mepa: NPEeUMYIIeCTBEHHO MATHCTOMHBINA MO OH BBITSTHUBAET JI0 HIECTHCTOIHO-
r'O CO MHOKECTBOM ITUPPUXHUEB, T. €. YETKOCTH M PE3KOCTH CTHXOBOTO PUTMA MPOTHBO-
MIOCTAaBIIsIET HA PYCCKOM sI3bIKE OoJjiee pa3MEpeHHOE M IUIABHOE TEYEHHE, 3BydaHHE
pa3sMbIBaeTCs M yUIMHIETCS, HO HapyIICHNS X0Ja aKIEHTYalllnd HE MPOMCXOANUT. DTOT
npremM TypreHeB HMCHONB30Bajl HAMEPEHHO — HE TOJNBKO IOTOMY, YTO HYXXHO OBLIO
YJIOXKHUTh HEMEIKHE CTHUXH B CTPYKTYPY PYCCKOTO CIIOXKEHHSI, HO M YTOObI IPOSBUTH,
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CeTaTh BBIMTYKIIBIM OOIIMIA YMOIIMOHATBHO-TICHXOJIOTHIECKII pUCYHOK. BmecTe ¢ pac-
TATUBAaHWEM PUTMAa OH JAcT JONOJHUTEILHOE OCMBICIIEHHE IYHKTYallMOHHOMY CTPOIO —
3TO BTOPOE U CaMO€ Ba)KHOE OTIMYHME OPUIHHANAa OT TypreHeBcKoro mepesopa. Iluca-
TEJIb HACBHIIAET TEKCT MHOTOTOYMAMH U BOIPOCHTENBHBIMHU 3HAKAMH, TTOBCEMECTHO
3aMEHs UMM CTPOTO NPHCYTCTBYIOIINE B OPUTHMHAIE TOUYKH U 3aIAThIE, a TAKKE BOC-
KIIMaTeJIbHbIC 3HAKH.

MHororoyre B MHCTpyMeHTapuu TypreHeBa (Kak MOITHYECKOM, TakK W Ipo3auye-
CKOM) SIBJISIETCSI Ba&)KHBIM CPEJICTBOM BBIPa3UTEILHOCTH M N300pa3uTeNbHOCTH. Mcnob-
3ysl ero BO BpeMsi pabOThI HaJl OTPBIBKOM U3 «PaycrTay, OH BOBCE HE CTPEMHTCS K TOMY,
YTOOBI HAITOMHHUTB «YUTATEIIIO, YTO MEPE HUM HE MOJUTMHHBINA TEKCT IPOU3BECHUS, HO
€ro INepeBoji, KOTOPBII He CIIOCOOCH B MOJHOW MEpe OTPa3HUTh BCE CTHIIMCTUYECKHE U
cozepKaTeNnbHble 0COOEHHOCTH MepBorcTouHMKay [Kimumentsesa, 2007, c. 10], — ato
ObUTO OBI CIIMIIKOM YTPOIIEHHO. [IpakTHUECKH BO BCEX CIy4asX MHOTOTOYHE YIOTpeO-
JSIETCsI TTHCaTeNIeM HE B OJIHOH JIMIIb €T0 «CTAaHIAPTHOW» (QYHKIHMU — JUI1 0003HAYEeHHS
0OBIYHOTO TIEpephIBa B peyH (May3a WM HE3aKOHYCHHOCTH), HO MPEeXJE BCEr0 YTOOBI
o0paTuTh 0c000€ BHUMaHHE Ha COCTOSIHHE TOBOpAIIEro. TypreHeB NenaeT 3TOT 3HAK
SMOIMOHAIBHO HAMOJHEHHBIM, MApKUPYs HE TOJBKO M HE CTONBKO CBOMCTBO CaMoOH
peuH, CKOJILKO CTOPOHY INCHXOJIOTHYECKOTO HampspKeHMs repost. Tak, yxKe HadalbHbIH
cux, npuHaaexkammii daycry («Mich faBt ein lingst entwohnter Schauer» ' (Goethe,
1828, S. 237) ?), 3aKimoueH TpeMsi TOUYKAMH, KOTOPbIE MPOIOIDKAIOT U CIELYIOT IUieii-
(oM 3a BBICKa3aHHBIM MM IIEPESKHBAHHEM: «5 UyBCTBYIO TPEBOXKHOE BOJIHEHBE...»
(Typrenes, 1978, c. 22) ® Eme TPHXKABI B IIpeJieNaX NepBO PEIUIMKY repos MHUcaTellb
«pa30aBUT» €ro CIIOBA, CTABS 3TOT 3HAK IOCIIE COUYETAHUH, HECYINX KITIOUEBbIE Ipama-
TUYECKHEe CMBICITBEL. Bo-TIepBBIX, 3T0 0003HaUEHHE caMOW ONMACHOCTH, HAaBHCIICH HaJ
Mapraputoii: TypreHeB conpoBoXXJaeT MHOTOTOYHEM CIIOBO TIOPbMa», KOHCTATHPYS
HevyaabHOE MOJNOKEHNE, B KOTOPOM OKa3ajach JEBYILIKA, a 3aTEM BKIIOYAET €ro B CIIO-
BOCOUYETAHHE «...CH CMEPTh I'PO3UT...», TPE3BO OAUEPKUBAS TPATUIECKYIO YIacTb. Bo-
BTOPBIX, OH JleNIaeT BBIMYKION pedruexcuio Paycra, KOTOPHIH B 0OpameHnn K caMoMy
cebe mbITacTcss OOpPECTH YBEPEHHOCTh W MPHUHTH HAKOHEI[ K JeicTBuio: «Pemaiics
xe...» (c.22). B atom ortHomennn TypreHeB CyIIECTBEHHO aopabaThiBaeT CaMOHa-
HpaBJ’[eHHLIfI AHAJIUTHU3M TE€pOA, MCHAA PE3KO YTBEPAUTCILHBIC BbICKAa3bIBaHHS Ha BO-
MIPOCHUTEIBHBIE ¥ THM JIp00st LENbHBIE OTPE3KH PEeUr Ha OoJiee MeIKHUe:

Tol Memkaewms? Thl MeIIUIIL K HEH Du zauderst, zu ihr zu gehen!
uatn?  Du fiirchtest, sie wiederzusehen! *
Wb yBuaaTh ee OOUIIbCs ThI? (S.237)
(c. 22)

Peur ®aycrta 0T 3TOr0 M3MEHEHUSI HE TepsieT TITyOMHBI CAMOOOIMYCHHS U TIOPUTIAHUS
COOCTBEHHOW MEIIUTENTFHOCTH, OSCIIONaHOTO OOBUHEHUS B ATOM3ME, HO B yTBEpIKIe-
HUH JUYHOU CabOoCTH repoit monydaetr y TypreHeBa M yCWIIeHHE BHYTpEHHEH Hamps-
JKeHHOCTH. PayCcT B yepere BOIPOCOB MPUOIIDKACTCA MPOTHBOPEUYNBOCTHIO CO3HAHUS
K TaMJIETOBCKOMY COCTOSIHHUIO, HO eciu repoil Illekcnmpa (a aHrmmiickoro apaMarypra

! Mens oxBaTbIBaeT 1aBHO OTpUHYTas IPOXb (31eCh U Jaliee nepesoa Haur, — M. B.).
2 Nlanee texcr T'ére MUTHPYETCS TI0 3TOMY H3IaHHIO, B KPYTJIBIX CKOOKax YKa3bIBalOTCS CTpa-
HUIIBI.
8 [Hanee texct TypreHeBa HIUTHPYETCS MO STOMY HU3AAaHHUIO, B KPYTJIBIX CKOOKAaX YKa3bIBaIOTCS
CTpaHHUIIBL.
4 T MEJUINLL UITHA K Hel!
Ts1 Gonmibest yBUIETH e€ cHOBa!
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I'éte BbICOKO mOYMTAaN, OTMEYas MPOTHUBOPEUYME KAK BAKHEWIIMN €ro MPUHLHUI NpU
M300PKCHAN MHPa) ° B PasMBIIUICHAAX O CBOEH MEUTHTEIBHOCTH TIPHXOIHT K (HIT0-
codpcrkomy 0606mmennio: «To be, or not to bew, To y repos I'ére mepen HabmoneHrEM
Tparndeckoi cyap0bl ['peTxeH BbIXOa BO BHE HE IMPOUCXOIWT, OH 3aKJIIOYEH IMOIHO-
CTBIO B IPENIENIBI CBOETO «s». DTOT acmeKT TypreHeB B HECKOIBKHX MECTAaX yCHWJIMBAET
H JICKCUYCCKHU, HAMCPCHHO no,u61/1pa;1 OKBUBAJICHTBI, KOTOPLIC 6])[ BbIABUTAJIM HA MEP-
BBIH IUIaH 4yBCTBOBaHME repos. Hampumep, nucareiib, OnsATh XKe ¢ IOMOIIBE) MHOTOTO-
yusi, Apoout ¢pazy daycra, pearnpyromero Ha HelmoHMManue Maprapuroi oacHOCTH
CBOETO MOJ0XKEHUS U MBITAIOIIEr0Cs €11 IOMOUb:

Crenm ke, pagau 6ora — Wenn du nicht eilest,
ThI HAC TIOTYOHIIb... THI MeHs Tep3aemb.  Werden wir's teuer biiBen miissen °.
(c.25) (S. 241)

Paznensist mocnenHIOI0 CTPOKY Ha JBE 4acTH, TypreHeB IIOJydaeT BO3MOXKHOCTD
oopMHUTE 00paTHYIO IpaJanrio, OKOHYaHHEM KOTOpOH nenaercs purypa repos. Benen
3a TETEBCKNM IIPEAYYBCTBHEM PHCKaA IIPOMEUICHHS Al 00OMX MHCATEIb MUHHUMAIBHO
oopmitsier xano0y-npuszHanue Paycra: «Thl MEHS Tep3aeliiby, YTO CHOBA JaeT 3P ekt
CYXKEHHs IpaMaTHIeCcKoro (hoKyca 0 OJHOH TMYHOCTH U TIOAYEPKHBACT €€ ST OU3M.

[IpumMeuarenen emie OAMH MOMEHT JIEKCUUECKON MHTEpIIpeTalnu, B pe3yybTaTe Ko-
TOPOM MEHSIETCS PUTOPUYECKasl HANpPABIEHHOCTh BCETO BBIPAKEHUS. JTO KacaeTcs
CTPOKH, II03KE€ OTMEUEHHOM TypreHeBsIM BO BpeMsl UTEHMsI lepeBoia BpoHueHnko "

3ayem s poamcs! O wir ich nie geboren! ®
(c.25) (S. 246)

3ameHa (pa3sl yCIOBHOTO THHA (eciu Ovl) Ha MPUUMHHYIO (3auem) KOHCTPYKIIUIO
MO-MHOMY ompezeinsieT (ayCTOBCKOE BOCKJIMIIaHHE. B Oojee KpaTkoM mepeBoje muca-
TeNs repoil, Habmoaas CTpataHus MoIyoe3yMHON [ peTXeH, HUBEIHPYET CMBICI CBOETO
CYIIECTBOBAHUS, 00ECLICHNBAET caM (PAKT CBOCH JKM3HH, TOTJA KaK B OPUTHHAJIE OH BCE-
Tak{ HE JIeNaeT M3 OTPHLAHMSA YTBEPXKICHUS, JHIIb 33TyMbIBAasCh WM IpeAroaras
BO3MOXKHOCTb CBOETO HEPOXKICHUS.

TypreHeB uaer Mo MmyTH NOMYCTHMOIO PACHIMPEHHs M Pa3BUTHA peQIeKCHBHON
IIpUpoOabl CDayCTa, cTapasicCh CACIaTb BUAUMBIM B €0 MUHUMAJIbHBIX PEIIMKAX Kone6a-
HUS TyIieBHOro mupa. Y I'ére riaBHBIN repoil Ha MPOTSHKEHUH BCEH CILEHBI BOOOIIE
OCTaeTCsl BO BHEIIIHE TTACCHBHOW MMO3MIIUH, OH HE CTOJBKO JAEHCTBYET, CKOJIBKO HaOIIr0-
JlaeT ¥ BBIpakaeT ce0sl 110 OTHOLIEHHUIO K TOMY, YTO IIPOMCXOAMT C JeByIIKoi. Ero pen-
JMKH CIIy’XaT JIMIIb 3JIEMEHTAPHOW M caMOOOpallleHHOW peakuueidl Ha 00beMHYIO WH-
TEHIIMIO, BBIPAKAEMYIO OCYXICHHOW IuleHHHIed. CBoel «MHCCHM» — OJHOTO JIMIIb
YCHIINSL B CTOPOHY €MHCTBEHHO JIOOMMOTo cymiectBa — daycT He BHINONHACT, U Typ-
TeHeB Kak Oy/JTO IMOJYEPKUBAET 3TO HECOOTBETCTBHE, COBEPIIAst OJHY KOPPEKTUPOBKY —
3aMeHsist T1aroi «ocBoboxaate» (befreien) Ha «cmacate» B cTpoke: «lch komme, dich
zu befreienx» ° (S. 238). TTpo6Grema 0cBOGONKIEHHS MaprapuThl BOJTHOBATA MHCATEIS
0COOCHHO, OH BHJIEN B HEH KOHKPETHBIH IJIaH OCMBICTICHUS, B KOTOPOM CaMOOTBEPKCH-

5 Cm.: (Tére, 1980, c. 261-264).
® Eciut TEI He OTOPOIHLIBC,
MBI 10KHBI Oy1eM JJOPOTO 3aIUIaTHTh.
" BuGmuoreka Ilymkunckoro Jloma (Otaen BAH mpu UPJIM PAH). Apxus IlomoHCKEX.
HIugp xp. 17 %.
8 0 6511 OB 51 HUKOTIa HE pOXKAeH!
® 51 npumen Te6s 0CBOGOIHTS.
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Has THOEITh TePOWHN NMPUPABHUBACTCS K TOPXKECTBY MCTHHBI, a IMpeIaraeMoe TepoeM
0ercTBoO B IIEHHOCTHOM acIieKTe paBHO3HAYHO cMepTH. DrHaI mepBOy YacTH MHUCATENh
Ha3bIBACT ONPABIAHHBIM U LIE1€CO00pPa3HBIM B OTHOIICHUH WMEHHO CyIbOBI IEBYIIKU:
«I'perxeH ynocranBaeTcsl Tparudeckoil KOHUYMHBI, M €€ TTOCIEIHNM, CTPALTHBIM KPHKOM
3aKIrovaeTcsi Besi Tpareams..» (c. 214). Usmenennas TypreHeBoiM (paza daycra,
B KOTOPYIO OH BJIOXHJI CMBICI CIIACEHHMSI, ITPSIMO COOTHOCHTCSI C JJOHOCSIILIUMCSI CBEPXY
roJIoOcCOM, BO3BELIAIOUIMM H30aBieHre MaprapuTbl OT (GU3MYECKUX U AYIIEBHBIX MYK:
«Ist gerettet!» 1° (S. 247).

XoTsl caM IUcaTenb HE MPUHSUI 3TOTO «ajUIErOPHYECKOro» CIIACeHUsl, HacTauBas
Ha IOJHO M OE3BICXOAHO TParuueckoil KOHIOBKE, €ro MepeBOjl 3aKOHOMEPHO HATalIKH-
BaeT HA HEBBII'OJHOE CpaBHEHHE OecIUIOMHBIX NONBITOK Pdaycta M 00KECTBEHHOTO
BMEIIATENbCTBA, OIPABIBIBAEMOTO aBTOPOM HCUEPIBIBAIONICH TIIYOMHOW CTpaTaHs
¥ BEICIICH CTENEeHbI0 caMOOTpedeHus: repouHn. Emre Oompmieil pe3kocTbio oOiamaer
TTOCTIEAHSS IPOM3HOCUMAS B TIOPHME PEIUIHKA Teposi, H3MEeHeHHe KOTopoil TypreHeBbIM
BHOCHT MPOHUYECKHN OTTEHOK. B opurunane @ayct xpuaut I'peTxeH, 00pATOH yKkacoM
ot npucyrcrBus Meducrodens: «Du sollst leben!» ™ (S. 346), uro yxe opopmusier
MIPOTHBOPEUHE MEXIY TEM, Yero OSCCHIBHO JKaXAET TepOoi, M TeM, YTO COBEpIIAEeTCS
Ha caMoM JieJie. DTO TOXE yIpeK eMy — KaKk BUHOBHHUKY Tpareiil U Kak ciiabomy 4eso-
BeKy. TypreHeB CBOMM IIEpEBOZOM YBEJIMUMBAET Pa3phIB CIOBA U JieNa, OH IIpeBpalaer
BOCKJIMLIAHHE B CBATOE YBEpPEHUE, KIISITBEHHOE obemanue: « Tl OyAemib xuBa — s Kis-
Hych!» (C. 29), KOTOpPOE ClIeIOM K€ OOPYIIMBAETCS COBEPIICHHO MPOTHBOIOJIONKHBIM
cMbIciioM. DaycT KISTHETCS B IYCTOTY, IMIOCKOJIBKY €TI0 CJIOBa HE JOXOIAT 10 Maprapu-
THI (KaK ¥ €ro CJIOBa IO Hee B TIOJHOM Mepe) — OHa BCS YK€ B MOJIUTBEHHOM OOpaIIieHUN
K 00Ty, TOTOBas IEPENTH IO BIIACTh BhIcIIe Bomu: «Gericht Gottes! Dir hab' ich mich
ibergeben!» 12 (S. 246). Ho u st camoro cebst Tepoii He JeaeT 3T0 Obenanie KU3HI
CKOJIb-TNOO JOCTOBEPHBIM W BO3MOXHBIM, OHO BBIPBIBAETCS Y HETO B OE3HAIC)KHOM
KpHKE.

Hcnonp3oBaHne MHOTOTOYHS B PEIUIMKax [ peTxeH MpaKTHYeCKH BCeTHa SBISIETCS
BBIPpAXKCHUEM €€ I'JIaBHOI'O COCTOSAHHA — OTYASHUA. Omno IPOABIIACTCA YKE C IIEPBBIX
CJIOB, KOTJIa JIEBYIIIKa pearupyeT Ha BXOJsIIero B kamepy daycra u npuHUMAET ero 3a
CBOMX TyOHTeneil — Tex, KTO Y€ BbIHEC NPHUIOBOP U TENeph JOJDKEH MPUBECTH €ro
B HICIIOJHEHHE. [ peTXeH mpsiueTcst Ha IOCTENN U IIPOU3HOCHT TIPO ce0st:

Omnu npunud. ... CmepTh! cMepTh! Weh! Weh! Sie kommen. Bittrer Tod! *®
O 6oxe moii! (S. 238)
(c. 22)

MHoroToune MapKupyeT MbICTb AEBYLIKH O Ka3HU U BEIET 3a cOOOM /1Ba OJMHAKO-
BBIX BOCKJIMIIAHUS €O 3HaUeHHeM rudenu. Typrenes ycyryomsier BuedamieHue I'perxeH,
JIOTIOJTHSAS €€ PEIUIMKY MTOBTOPOM CJI0BA «CMEPTh», XOTS B OPUTHHAJIE OHO YHOTPEOIEHO
€AMHOXIBI, TBYKpaTHO ke y I éTe 3ByunT MeHee ¢atampHOoe «['ope!».

IIoBTOp B cTuxax Mapraputbl CTaHOBUTCS HapsALy ¢ MHOroTouueM s Typrenesa
TJIaBHBIM CPEICTBOM BBIPAXEHHS TpParuyeckoro B ee MOoJokeHHH. Tak, mucarenb
YABaMBACT OTPULATCIIbHYIO HaCTHIY «HE» U YCUIIUBACT HETAINIO BOCKIIMITAHUEM

° Criacena!

U Th JIOJDKHA KUTH!

2 Bosknit cyn! 5 Tebe mpemarocs!

3 ope! Tope! Omu mayt. Fopskast cMepTs!
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He 6b1Th MHe Becenoii! He Benats mue  Und niemals werd' ich wieder froh **

panocTHo# pomu! (S. 239)
(c. 23)

Typrenes cHOBa IpoOHT oxHY (pasy Ha JBa IPEIUIOKEHHS, yBEINUUBAsE 00BEM IKC-
Ipeccuy, B KOTOPOH BBIXOJUT HApYXKy O€3bICXOJHAs Iedaib AeBYIIKU. [loka3aTenbHO
odopmiieHre TIOBTOPOB B BOOOpakaeMOi KapTHHE, KOTOPYIO DPUCYET Iepen coOoi
I'perxeH. OHa 1M0-cBOEMY BOCIIPOM3BOJHT CIIYYMBIIEECS C HEl HECYacThe, MPOTrOBapH-
Bask CMEPTh MaTepH, MPOU3OLICALIYIO CIyYailHO, HE CTOJBKO IO €€ BHHE, CKOJBKO
10 TParn4ecKoi HeOCTOPOXKHOCTH. Ho NieByIIKa He TOJIBKO He M30eraeT OTBETCTBEHHO-
CTH, HO ¥ TOYHO CO3HAaeT ce0sl B KauecTBe YOMHIBI M HaXOAUT OCOOYIO NMOCTHIJHOCTh
1 TSDKECTh B TOM, YTO IPECTYIUICHHE COBEPIIEHO U3 CIIaI0CTPACThsl, KoTopoe TypreHes
B CBOEM TepeBojie moauepkuBaet: «HukTo He Memnran Ham ¢ To6O# memoBathes» (c. 28)
(«...damit wir uns freuten» ** (S. 245)).

[TucaTens BKIIFOUAST H300pa3UTENBHBIN TIOBTOP B MTOBECTBOBaHKWE Maprapursl o Ma-
TepH, COXpaHssA yAapeHne Ha ciioBe «cmana»: «OHa Tak qonro cmaia, crmanay» (c. 28),
KoTopbiM ['€Te apaMaTHYecKu OOBITPHIBAET CMEPTh OT Ka3aBIErocs 0e300MIHBIM CHO-
TBOpHOTO: «Sie schlief s0 lange... / Sie schlief...» (S. 245). B onucanuu T0ro, Kak MaThb
I'perxen cuaut Ha kamue («Sitzt meine Mutter auf einem Stein» (S. 245)) u kauaer ro-
noBoit («wackelt mit dem Kopfe» (S. 245)) Typrenes He TOIBKO MOTIYSPKHUBACT OJHHO-
4ecTBO 00pa3a, HO TaKXKE YBEINYMBAECT KPATHOCTh aKLEHTAa MMEHHO Ha 3TO IOCIeHEe
Oe3bicxoiHOE ABMKeHUe: «KuBaet, kadaer — ycraia oHa...» (c. 28). Meragopa npusBa-
Ha C OCTPOTOH yKazaTh Ha BEYHYIO JPEMOTY MaTepu MaprapuThl, Kadalomeics oT Toro,
YTO COH HUKAaK HE MOXET 3aKOHUYHMTHCS — IIOTBITKA NMPOCHYThCS Oecrutogua. IlosTop,
ynorpebsieHHbI TypreHeBbIM, H «yCTaJOCTh» MTOMOTAIOT IPEBPAIICHUIO ITPE0OparkeH-
HOTO BOCTIOMHHaHUs I'peTxeH B cBoeoOpa3HbIil MU(] Ha MaHEp JPEBHErPEUECKOTO CKa-
3aHUSI O MEPCOHAXKaX, IPUHYKJICHHBIX MOHOTOHHO COBEPIIATh OJHO M TO K€ JCHCTBHE
(mammpumep, Cusud). Cama TepouHS CIOBHO MH(OIOTH3HUPYET CBOIO TpareAmio, HO
HE OTpPBIBAETCS OT HEe, BOCIPHUHIMAs B )KHBOH 1 HETIOCPEICTBEHHOH CBSI3H C COOOH.

Oco0yro Harpy3Ky JIEKCHUeCKH MOBTOP ToyiydaeT y TypreHeBa B TeX Cirydasx, KO-
I7la OH CBsi3aH ¢ oOparneHreM MaprapuTbl K Bo3J00JeHHOMY. Bo-niepBbIX, mucaTesb
B maHjaH K npussiBy ®Paycra «I'perxen! I'perxen!» ctaBuT nBOitHOE BOmIpoOIIaHHE Je-
Bymiku: «I'me on? I'me ou?» (c. 24), KOTOpOE B OPUTHHAJIE 3BYUHT JIMIIIb OAUH pa3: «Wo
ist er?» (S. 240). Tak nucaTesb YCUIHBACT IPAMATHYECKYIO TIOTEPSHHOCTD U OJJMHOYE-
cTBO repouHu. CHavana, IOTpyKeHHasi B CBOM IeYaJIbHBIE I'PE3BI, OHA HE Y3HAET BO3-
TI00JIEHHOTO, TIPUHUMAET €ro 3a APYIoro, 3aTeM MPHCIYIINBAETCS M BCMAaTPHUBAETCS,
YJIOBHB 3HAKOMBIH ToJIoC, HAKOHEL], 00peTast BHEIITHE MpeKHeTo | eHprxa, IpOYUTHIBACT
€ro HaBCcer/Ja N3MEHHUBIIYIOCS CYIIHOCTb, A0CONIIOTHYIO 1yXI0CTh. Bonpoc «I'ne on?» —
3TO CBOEOOpazHOE MepemyThe Mapraputsl OT 3a0BEHHs K MPO3PEHHIO. Y CIBIIIaB Om3-
KM 3BYK, OHa MIIET CIebl MPEKHETO MHUPA, TOHM XHU3HHU, YTO paHbIIE OblIa CHACTIIH-
BOH, HO sBeHue PaycTa He 00JerdaeT MyK, HA0OOOPOT, OHO JeNIaeT uX eme OoJee He-
BbBIHOCUMBIMU M HNPUBOAUT K KYJIbMUHAIIUU CTpaJlaHus. OI[HOBpeMeHHO OTOT IIOBTOpP
najiaeT yupekoM Ha reposi, OCTaBHUBIIETO [ peTxeH HaeluHe He TOJIBKO ¢ OOBHHUTEIISIMHU
(1IepkoBb M OOIIECTBO), HO M C CaMO¥ COOO0I0, YTO MPUBOJUT KAIOIILYIOCS PedIICKCUI0
K CaMOpa3pyLICHUIO.

Bo-BTOpBIX, BCE B TOM € TEKCTE BOCHOMHHAHHMS ['peTXeH 0 COBEpUIEHHOM TpECTy-
IUIEHUH — JIeToyOuniicTBe — TypreHeB, MEHssI OPUTHHAIBHYIO (POPMY MECTONMEHHS «Te-

“n HUKOT[Ia 1 OoJibIIe He Oymy pazna.
15 4TOGBI MBI MOTJIH OBITH CYACTIIMBHL
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Oe» (dir) Ha MPUTSHKATEIBHOE TBOW», JENACT UHBIM 3aJaHHBIN AEBYLIKOH paKypc OT-
HOIICHNS K pebenKy: ot Gesmuamnoro («dir und mir geschenkt» *° (S. 245)) k nuaromy:
«Benp OH OBLT TBOIA... 1a — TBOW M MO¥A... / TBO#L...» (c. 26). Bmecte ¢ 3TUM Kak 6yaTo
OTMEHSICTCS OOMHOCTh poanuTesbeTBa («dir und miry»), a TPEXKPATHBIA MMOBTOP OCOOCH-
HO momuepKkuBaeT oTnoBcTBO Paycra. TakuM 00pa3zoM mucaTenb yriIyOsiseT compuda-
CTHOCTB I'€pOsi, HO HE CTOJIBKO K CAaMOMY YOHMHCTBY, CKOJIBKO K TOMY BO3MOXHOMY Ce-
MEHHOMY CYacTblO, YTO OBLIO YTpaue€HO 1O ero BUHE. TypreHeBy Ba)KHO CIeJaTh
daycra HEOTHEMIIEMOI! YaCThIO IpaMaTH4eCKON UCTOPHUHU [ peTxeH, HO Tak, YTOObI pH-
HaJUIEXHOCTh K HEll CO3HaBallach CaMOi J€BYIIIKOH, NCXOIiIa OT Hee. B ToM uncie s
9TOT0 NHUCATEIb 31ECh JK€ MEHSET, HalpuMep, KaXUMOCTh Ha JEHCTBUTEIBHOCTb. JTO
KacaeTcsl CJIEZIOB KPOBH, KOTOPHIE, KaK 4yIUTCs JIEBYIIKE, OCTAIMCh Ha pykax daycra.
Xots kpoBaBoe «BHIeHHE» monmaHo y ['ére (Bcmex 3a Illekcimpom) B pycie obmiero
0e3yMHOTr0 cocTosHUs TepouHH, rimaron «diinken» (ka3atbes) ycyryOisieT Oone3HEH-
HOCTb WITIO3UH U JOMOTHUTEIBHO MOJUYEPKUBAECT MyYNTEIBHOCTD BJIPYT BOSHUKAIOLIECH
CBSI3U HepealbHOro (KpOBb) ¢ peanbHbiM (youiicTBo). TypreHeB cienbl KpoBU 0hOpM-
Js€T B YETKOE IITHO M BKJIAJBIBAET B YCTa T'€POMHH CIOBO «BHXKY», IPHIABas eIle
OOIBIIYIO 0CA3aEMOCTh €€ Y)Kacy BO BPEMEHHOM IOMEIIaTeNIbCTBE: « Sl BIXKY KPOBb —
CMOTpH, TISITHO Kakoe!» (c. 26).

C 00UMM OCMBICIIEHHEM JIMHUM [ PETXEH CBSI3aHO Ba)KHOE JIONOJIHEHHUE, CIEIaHHOES
TypreHeBsIM Bo BpeMs mepeBoja. K KOHIly CILieHBI JEBYIIKAa MPUXOAUT K NPHHATHUIO
CBOEH yyacTH M BCETO TOTO HecyacThsl, 4TO ¢ Hell mpousonuto. OHa cMupsieTcs mepen
TSDKEJIOW W MYYHTENIbHOW CWIJIOW, CTOSIIEH BBIIIE Hee, M Ha3bIBaeT OOCTOSTENbCTBA,
depes KOTOpHIE Mpoluia, ciydaifHocTsio: «Es ist eben geschehn» 7 (S. 246). B stom
OIIPEZIETICHUH — TIPOCTOTA U HAMBHOCTD B3IUIAAA, OE3BICKYCHOCTh OTHOLICHUSI Maprapu-
TBI K COOCTBEHHOW Tpareauy, B KOTOPOIl OHA U HE yMaeT OTHICKUBATh NPUYUH M CIE]-
cTBUi. TypreHeB MEHSET 3JEMEHT CIy4allHOTO Ha 3aKOHOMEPHBIH, NEPEeBOIS LENbII
CTUX JIMIIb OAHUM CJOBOM, HO C BOCKJIWIAHHEM W MHOTOTOYHEM OJHOBPEMEHHO:
«Cynn6al..» (c. 28). 3a cuer 3TOrO B3I JAEBYIIKH, KOHEUHO, HE 0OpeTaet cpasy (u-
J0co()CKOe CBOMCTBO M HE CTAHOBHTCSI aKTHBHO CO3€pLATEIbHBIM, MOJIHO OOBEMIIIO-
UM JIMYHOC CTpagaHUC, HO B HEM MCHACTCA CaM XapaKTCpP OTHOIICHUA. CHy‘IaﬁHOCTB
nenaet ['peTxeH 4acThio 0OIEro TeYEeHUs! )KU3HH, CYyIbOOHOCHOCTh e 3asBIISIET O BbI-
JITICHHOCTH €€ MY TH.

Eme omnHa BakHas neTanb, KacaroUlascsi OCOOCHHOCTH TYPreHEBCKOrO IepeBoja,
CBsI3aHa C HATYPaJIMCTHYHOCTHIO omucaHus. OHa BO3HHMKAaeT B MOMEHT BOCCO3JaHUS
(BooOpakenms) I'peTxeH coOCTBEHHOH Ka3HHM. JleBylIKa B MPEeTIyBCTBHH ITOCIECIHETO
JUISl Hee JHS PUCYET CBOE BOCXOXKJECHHE Ha 31I1a()OT B CONPOBOXKIACHUH TaKHX K€ OCYXK-
JCHHBIX, JKAYIIMX POKOBOTO yIapa. B 3Tol KapTWHE NPHUCYTCTBYIOT MHUHHMAaJbHbBIC
mpuMeTsL: cTyn Mg ka3au (Blutstuhl), Kk koTopoMy mozBenu >KepTBY, W 3aHECEHHOE
octpue (Schirfe). TypreneB noOaBisieT KOHKPETHKH, YTOUHSS, 9TO K IUlaxe I'perxeH
HMMEHHO NpuGsA3aHd, a pa3MaxHyJIoCh HaJl Heil HE IIPOCTO JIe3BUE, HO MONOp:.

W BOT yXke K I1axe NpUBsA3aHa i...
Tonop pazmaxHnyics...
(c. 28)

MuHUMaNbHEIM yCuiMeM 35Ta MHHHATIOpa MNPO3au3upyeTcCsa, MNoJIy4dacT OBITOBOE
Oq)OpMJ'IeHI/Ie. OpI/IFI/IHaHLHOC ocmpue HECET B cebe JBa CMbICJIa — 3TO U KOHKPETHOC

16 TeGe 1 Mue momapex.
e IIpocro Tak ciayuunocs!
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opyIue Ka3HH, HO TakXKe U a0CTpakTHOe 0003HaUEHHE TOH POKOBOM CIIy9alHOCTH, KO-
TOpas MocTUrIa I'peTxeH, Mo ee COOCTBEHHOMY NMpH3HAHMIO. T0nop e YaCTUIHO CHU-
MaeT BTOPOCTENICHHBIN IIJIaH, CTaBsl HA MEPBOE MECTO MPEAMETHOE 3HAUCHUE, KOTOPOe
OTKpPBIBAET HANPSDKCHHYIO HATrTSIIHOCTD (paHTAa3UM FEPOMHHU. 3aKIFOYaeT 3Ty Mpo3au3a-
LU0 aKLEHTyanus OOOOIICHHOCTH CTpaxa B OXKHUAAHMHM CMEpPTH — TypreHeB MeHseT
OpPUTHHAJIBHOE APOXKAHHUE 3aHECEHHOT'0 JIE3BHS Ha COIPOraHUE IPUTOBOPEHHBIX !

3aTBUIOK Y KaXI0T0 BAPYT Schon zuckt nach jedem Nacken
COJIPOTHYJICS. Die Schirfe .
(c. 25) (S. 246)

Mapraputa B pyCCKOM TEKCTE OKa3bIBA€TCSA B Py APYTUX Y3HUKOB, OKUAAIOLIMX
Ka3HHU, OHA CJIOBHO CPOIHSIETCS C HUMU B OOpPEYEHHOCTH, CIIMBAsICh CBOUM OTYasHUEM
¢ OOBEIMHAIONINM YYBCTBOM CTpaxa.

Hapsiny ¢ ycunenueM IpamMaTHYecKOM COCTaBISIOLIEH CLEHBI B TIopbMe TypreHes
B CBOEM IIEPEBOJIC IIeJ TAaKXKe MO IMyTH €€ JTUPUIECKOTO OPOPMIICHHS, BHECEHHS B 00-
HIYI0 TPAaru4ecKyr arMochepy Hepa3pblBHO C HEW CBS3aHHOTO MOATHYECKOTO JJIEMEH-
ta. OH mposBIsAeT ceds Mpekae BCEro B JIEKCHYECKUX BapHaHTaX, KOTOPBIE MUCATENb
noaoupaeT I Nepeaaddl BOJTHUTEIBHOTO OXHUIAHUSI 000MMH TeposiMA POKOBOTO Haya-
s1a HoBoro 1Hs. Ilucarens nBakasl B perukax daycra u aBak[pl B pemukax I'perxex
MOKa3bIBaET UX OTHOIIEHHUE K PACCBETY, KOTOPBIH SBIsIET cOO0M yxac u katacTpody, HO
COOCTBEHHO MPHUPOIHBIN 00pa3 KOTOPOTO BCE-TAKK OCTACTCS I HUX mpekpaceH. Takoe
MIPOTHBOpEYHE B ycTax MaprapuTsl CO3/aeTCsl 32 CUET YHOTPEOJIEHUs CIIOBa «3aps»,
OTCYTCTBYIOILLETO B MOAIUHHUKE. B nepBoM ciaydae — «Bo3bMu MeHs 3aBTpa HOYTpYy...
¢ 3apero...» (c. 23) — 3To cJI0BO, BBEJEHHOE MHOTOTOYHEM U MM K€ YBEHUaHHOE, CO3/1a-
€T KOHTPACTHHIN u1aH u3o0paxenus. OOpamenne ['perxen B opurunHaie — «Ist's mor-
gen frith nicht zeitig genung?» *° (S. 238) — mMeeT BONPOCHTEIBHYIO HHTOHALIHIO, KOTO-
pas OOJDKHA TOMOYh €H 3aIlUTHTh, OTCTOSTH IMeEpel] MPHUTPE3UBIIMMCA MallaquoM
MOCJIEHUE MTHOBEHUS CBOEH >kM3HHU. U yTpo 31€ch HE UMEET AONOJHUTEIBHON CMBI-
CJIOBOY HArpy3KH, OHO JIMIITh KOHCTATUPYET BpeMs HEOBITHS A1 H3MYYCHHOW JEBYIIIKH.
B nepeBone ke TypreHesa ¢ yriyOleHHON MyHKTyaIlen jkano0a ['peTxeH 3ByUuT Kak
YTBEpKJIEHHE B CMUPEHHUH, €€ TOPECTHBIM MBICIISIM O MPHOIIKAIOIIEecsl Ka3HU NMPOTH-
BOCTOHMT 00pa3 U3 MHON ICTETHYECKOM IUIOCKOCTH, NMPHUYEM MOJydaeTcs Tak, YTO OHa
caMa co3/1aeT ero mepeJi CBOMMH IJlazamu (Kak W nanada). CMepTu kak OyATO Ha paB-
HBIX TIPOTUBOIOJIOKEHO SPKOE OCBEIEHHE FOPU30HTA MEepe]] BOCXOAOM COJHIA, U I
JIEBYIIKH, KOTOpasi MPOCUT NOKIAThCS HE MPOCTO yTpa, HO UMEHHO 3apH, 3TO CUSHUE
CTAaHOBUTCA TaKXe CBOCOOpPA3HBIM YTEIICHHEM, MOCIEIHUM IPOOIECKOM BEYHO IIpe-
KpacHOTO B TOT CaMbIii MOMEHT, KOTJa MPHUISTCS PacCcTaThCs C XKU3HBIO. [IyHKTyaImoH-
HOE BBIJICTICHUE ITOTYCPKABACT UCKIIOUUTEIEHOCTE M HEOOXOAUMOCTE 3TOTO MTHOBEHHS
KaK IepexoJHOT0, B KOTOpOM aymia ['peTxeH, ynoqoOHBIIUCE JIydy, IIOKHHET MUADP 3EM-
HOTO cTpamanus. Ho mpu 3TOM 31ech HE MOXET He UMETh 3HAUCHUS M LBETOBAS acco-
[UAIHs, KOTOpasi JOIMyCKaeT CpaBHEHHE KPOBABOTO Cy/Aa, OOPBIBAIOMIETO CyAb0y KpPOT-
KOTO M OCTaBJEHHOTO CYIIECTBA, C SPKOW LIBETOBOM NAIUTPOH, MPEUMYIIECTBEHHO
OpaH)XEBO-KPacHOT0 OTTEHKA.

[Hanee 3aps y Typrenesa nossiusiercs B ClieHe, Iie I peTxeH AaeT yka3aHue CIIpaBUTh
TIOXOPOHBI JIO PACCBETA:

18 Vke B3mparuBaeT Haj KayKIBIM 3aTHUIKOM
Octpue.
19 Pasge He KOBONBHO TeGe BpeMEHH 3aBTPa YTPOM?
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Xody onmcaTh TeO€ HAIIN MOTHJIEL. Ich will dir die Gréber beschreiben,

OO0 HUX THI 3aBTpa, 10 PaHHEH 3apH, Fiir die muf3t du sorgen
Moii apyr, 103a60THCS — CMOTPH. Gleich morgen .
(c.23) (S. 246)

Jepymka npocut daycTa mo3ab0TUTHCS O MPUCTAHUILE AT CE0sI M CBOMX POJAHBIX,
HO CZIeJIaTh 3TO OH JIOJDKEH NMPAaKTUYECKH B CyMepKaX, U HE TOJILKO TIOTOMY, YTO TOT/a
He OyJieT cBHUETeNel cpeay Jio/ieil, HO U 4TOOBI CaM YTPEHHHUI CBET, IEPBbIC €ro Jy4u
HC YBUACIN U HE KOCHYJIUCH neyaabHOU KapTUHbI, — TaK BEYHOCTb 6y[[eT OTACJIICHA OT
JKU3HU. 3apsl CIIY>KUT OJIMIETBOPEHHEM YHCTOTHI U ICHOCTH, OOHOBJICHUS], CHUMAIOIIETO
00JIE3HEHHO-TPEXOBHOE COCTOSIHHE HE TOJIBKO JJIsl caMoi Mapraputsl (4TO 3HaMEHYET
roJIOC CBBIIIE), KOTOpast XOUET YHTH YBEpEHHOH B TOM, YTO €e MepTBbIe (YOuThie) oOpe-
T TIOKOHM, HO ¥ MHPA B IIEJIOM, BO3BPAILAIOIIETOCS B CBOE MPEXXHEE COCTOSIHUE. DTOMY
KU3HEYTBEPXKJAMOIIEeMy Hadaly oOpas3a 3apu TypreHeB AacT pa3BUTHE B «3aIHCKax
oxoTHHKay. Tak, paccka3 «Xopps u Kamuasra» (1846) 3aBepmiaercss KapTHHOW 3a4H-
HAIOIIErocs THs («3apst TONBKO uTO pasropanace») (Typrenes, 1979, c. 18), koTopsrii
HE TOJIbKO CTAHOBMTCS KHBOIMCHOW IPOCTPAHCTBEHHOM NEPCIEKTHBOW Ul €IyIUHX
repoeB, HO U HPABCTBCHHO-(DHIOCOPCKMM CHMBOJIOM, MO3MTHBHO OOOOIMIAIOIINM BITE-
4aTJIeHUs! OT KPECThSIHCKOIO MUpA U JIBYX €0 SIPKUX NIPEACTaBUTEICH 2

OcMBIciIeHHE HOBOTO JIHSI, CTOJIb BayKHOTO 11s [ peTxeH, B ycrax daycTa 3ByuHT Kak
OXXKHJJaHUC HeMHHyeMOﬁ OIMIaCHOCTU B HEYJAYHBLIX MOIBITKaAX W THIECTHBIX YCHIHAX
CKJIOHUTH IIJIEHHHIY K OercTBy. [IposiBisisi HeTeprieHne, OH TOPOIMT €€ M B 3TOH CIIelI-
Ke He NMOHMMaeT B IOJIHOKH Mepe BCE TO, YTO OHA NPOrOBapUBaeT, 00Opamasch K HEMY.
Bocnpunnmas crpaganust ['peTxeH B COBOKYIHOCTH M BHEIIHE, HE BHHUKAs B Pa3HOCTh
1 HaCHILICHHOCTh €€ MEPEKMBAHUHA, OH BCE OOJBIIE COCPENOTAUYMBAETCS HA MBICIH
0 TIOCTEIICHHO yTEKaIOIleM BPEMEHH, a BMECTE C 3TUM U 00 yOeraromei BO3MOXKXHOCTH
BBI3BOJIUTH JICBYIIKY U3 TIOPbMbI. PayCT CO3HAET MPeapacCBETHOE BPEMs KaK HECYIlee
3a co0oiif rubenpb, y HETO ATO OIIYIIEHHE eIle OCTpee, MOCKONBKY MaprapuTa co cBoei
y4acThIO CMHPSIETCSI, a OH K€, HE TOTOBBII K CaMOIIOKEPTBOBAHMIO, OOUTCS U pa3obia-
YEHHUs, U OKOHYATeJbHON Heyaauu. Ho B 3ToM HapacTarollieM cTpaxe repoi B IepeBojie
TypreneBa oka3pIBaeTcsi CHOCOOEH K TOHKOMY BOCIPHSITHIO TEPEXOIHOTO OT HOYHU
K YTpy cocTosiHUA. PayCcT B pyCCKOM TEKCTE JaeT JIUPHUECKOE ONpeesIeHue MOMEHTY,
KOTOpBIiA ero cTpamuT: «CKOpei... yxe peeeT Mpak HOuHOi...» (c. 25). B opurunane
€ro peruIrka Takke He JmieHa odpasHoct: «Komm! komm! schon weicht die tiefe
Nacht» % (S. 242), oanako pycckuii THcaTeNnb U3 COAEpKATENLHON MeTadopsl aernaeT
MTO3THYECKOE BBIPAXKEHHE, HANEISA €€ KUBOIUCHBIM KOMIIOHEHTOM.

Bo Bropoit pa3 ®ayct mpuderaer k Iupudeckoil 0OprcoBKke, kKorna ['peTxeH oTBep-
raeT ero HaCWIbCTBEHHYIO MHOMNBITKY yBECTH €€ M3 TeMHHMIBI. llocime 3Toro repoi
y’K€ TPaKTHIECKH OTYAsUICS 3a0paTh AEBYLIKY ¢ COOOM M NMPHUHMMAET Ha MHKE y)Kaca
oT 0e3bICXOTHOCTH TIpu3HaK Hactymatomero nusa: «Der Tag graut! Liebchen! Lieb-
chen!» 2 (S. 245). B mepeBoae TypreHeBa peakiisi Tepos MOMydaeT APYroil OTTEHOK
3a cueT BCE TEX K€ MHOIOTOYMM — 3TO YK€ CMHMpEHHE B OoT4asHuM: «Jla BOT yxkK

20 f xouy ommcaTh Te6e MOTHIIBL,
O KOTOPBIX ThI JOJDKCH 103a00THTHCS
HenpemenHo 3aBTpa.
21 Cm. TaKKke O 3HAYCHUH TEMBI 3apu B pacckaze «l'amier Ll{urpoBckoro yesga»: [Bonkos,
2021, c. 246-249].
22 [Toimem! TToiinem! IimyGokast HOUB YKe YCTYIAaeT MEcTo.
28 paccperaer! Jlio6umas! JlioGumas!

ISSN 1813-7083
Cubupckuit gpunonornaeckuii xypHai. 2025. Ne 1
Sibirskii Filologicheskii Zhurnal [Siberian Journal of Philology], 2025, no. 1

83



U [ICHB... 3aropaercst cBeT...» (c. 28). Ho mucarernto Takke BaXKHO CENATh BHITYKIIBIM,
o0Jyiedb B MUHUMAJIBHYIO pediekcuio BHUMaHue Paycra MMEHHO K 3TOI CMEHE JBYX
MPUPOTHBIX COCTOSIHUM, KOTOpas M Ui HEero OyAeT o3HauaTb OKOHYATENBHBIN Pa3phiB
MEKY IIPOIUIBIM M HACTOAIINM, MEXIY €r0 JIF000BBIO K I'peTXEH M HOBBIM CTPEMIICHH-
€M K Mo3HaHuo0. BaxxHo, uto TypreHes 3aMeHsIET )KUBOIMCHBIM OIPENEICHUEM HE TPO-
CTO DKBHMBAJICHTHBIE 10 CMBICIY CJIOBa, a €lle M JBYKPAaTHOE BOCKIIMIIATEIbHOE 00pa-
IIEHHE repos K JEBYILIKE, T. €. OTYasHHAs MoJb0a yCTynaeT MecTo 0oliee CIIOKOHHOMY
OCO3HaHHIO IMPAKTUUECKH HacTynuBiued rubenu. CamMo ke COYEeTaHHE «3aropaercs
CBET» IPEAEIHHO NPOCTO B CBOEM H300pa3sUTENILHOM IUIaHE, OHO BBIPAXAET TO MOCTE-
IIEHHOE W HEOTCTYITHOE JBM)KEHHE, KOTOPOE COBEpINACT BPeMsi U KOTOPOE TaK TPEBO-
xuio reposi. CBeT 3azopaemcs, T. €. IPOCTPAHCTBO HEOOCBOJa HAYMHAET M3aJleKa Me-
HATHCS, CUSTHHE NTPOCTYTIACT U3 OJHOTO YYacTKa U TOTOBUTCS PACIIPOCTPAHUTHCS BO BCIO
LIHUPb U JaJTb.

Taxum o0Opaszom, B mepeBogueckoM Bocnpusituu «®Paycray TypreHeB uier 1o myTu
yIiIyOneHus qyBCTBEHHO-TICHXOJIOTHYECKOIO COCTOSIHUSI Te€pOeB C 00OCTPEHHEM TOTO
TParn4eckoro mepenomMa, Korjga Jro00Bb U3 MPEKPACHOTO MEPEKUBAHUS BAPYT CTaHO-
BUTCS TsDKeJeimer Mykoi. [laBast cCOOCTBEHHYIO WHTEPHPETALHIO CIICHE ITOCIEIHEr0
CBHUJIaHUA (I)ayCTa u FpeTer, MnmUcarciib CUUTACT HeO6XOJIl/IM])lM YCUiIuTh U CACIATh
SBHBIMM MX BHYTPEHHME NPOTUBOPEUNS, KOTOPhIE OKa3bIBAIOTCS elle Oosiee qpaMaTHy-
HbIMU BBUAY HapYUICHUA npe)KHeﬁ rapMOHHHU U, KaK CJICACTBUC, YBCINYCHHUSA TYHICBHO-
ro pa3pblBa MEXAy HHUMH. JTa e JIOTHKa OyJaeT HaOJroNaTbesi U B IOCIEIYIOIMIEM —
COOCTBEHHO TBOPUYECKOM — oOpaieHnu TypreHeBa K TParm4ecKoMy COJEpP)KaHHIO I10-
aMmebI ['€Te, HO ¢ 0co00i TPOPadOTKOH TaKkKe TMHHUU, CBI3aHHOW C MHPOBO33PEHUECKOM
COCTaBIIONICH B ee MOATHUECKOH oriacoBke. B pacckaze «Ceumanme» (1850), mosec-
ax «Dayct» (1856) u «Acs» (1858) mucaTtens He MPOCTO MONB3yeTCS 00pa3aMu U CIO-
KETHBIMH 237eMeHTaMu «DaycTa», OH JaeT COOCTBEHHOE 3By4YaHHE 3arjaBHOW TeMe
B OOCTOSITENBCTBAX HALMOHAIBHOTO MHUPA U IICHXOJIOTHH PYCCKOTO 4YeJIOBEKa ¢ OOHa-
pY’KEHHEM JISHCTBHSA NOZOOHBIX TPArHUECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH.
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